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1 Rozsah platnosti
Tento dokument se týká uhlíkových kartáčů pro elektrické stroje. Prozatím platí pouze pro kartáče
pro komutátory a sběrací kroužky v točivých strojích.

Termíny a definice se vztahují ke konstrukci kartáčů (odkazy s číslicí 1 až 5 v řádu stovek a část
z odkazů s číslicí 9
v řádu stovek) a na značení při provozu na točivém stroji (odkazy s číslicí 6 až 8 v řádu stovek).

V širším smyslu mohou být termíny a definice významné pro libovolný druh kluzných elektrických
kontaktů u elektrických strojů.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


